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See the notice on TED website

277707-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conseil en recherche et développement – Stand von Endlagerprojekten 
im internationalen Vergleich (Seti)
OJ S 79/2026 23/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Adresse électronique: z5ressortforschung@base.bund.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Protection de l’environnement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Stand von Endlagerprojekten im internationalen Vergleich (Seti)
Description: Für das BASE besteht im Rahmen der Führung der Aufsicht über das 
Standortauswahlverfahren ein fachliches Interesse darin, auch die Endlagerprojekte im 
europäischen und weiteren internationalen Bereich zu kennen und eventuelle Rückschlüsse 
daraus bilden zu können. Im Rahmen des Espoo-Abkommens erfolgt eine Beteiligung von 
deutschen Behörden und der Öffentlichkeit bei der Errichtung von kerntechnischen 
Einrichtungen im benachbarten Ausland. Das BASE ist dafür die zuständige Behörde und 
muss deshalb Endlagerprojekte im benachbarten Ausland verfolgen, deren Relevanz in Bezug 
auf potentielle Umweltauswirkungen auf Deutschland bewerten, sowie gegebenenfalls 
Stellungnahmen mit dem Ziel der Beteiligung der deutschen Behörden und der Öffentlichkeit 
gegenüber dem Nachbarland abgeben. Aufgrund der engen Zeitskalen in Espoo-Verfahren 
muss das BASE dabei proaktiv vorgehen, um im Falle einer Notifizierung für eine 
grenzüberschreitende Beteiligung bereits vorbereitet zu sein. Um das BASE bei der Erfüllung 
dieser verschiedenen Aufgaben zu unterstützen, verfolgt der Auftragnehmer (AN) des hier 
ausgeschriebenen Forschungsvorhabens, welche Anforderungen an die Endlagerung 
radioaktiver Abfälle entwickelt werden, wie diese umgesetzt werden und wie der 
Entwicklungsstand der Endlagerung in den einzelnen Ländern ist. Ziel ist eine internationale 
Übersicht von Endlagerprojekten, die eine Vergleichbarkeit herstellt. Aufgrund der großen Zahl 
an Ländern, die Endlagerung planen oder auch schon umsetzen, und der Diversität des 
Vorgehens und des aktuellen Stands wird nicht vorausgesetzt, dass sofort eine 
vollumfängliche Übersicht erarbeitet werden kann. Vielmehr wird ein sukzessives, 
fortlaufendes Vorgehen erwartet. Zunächst wird ein Konzept erarbeitet, das zeigt wie eine 
systematische Auswertung und Darstellung der Ergebnisse erfolgen kann. Anschließend 
erfolgt - in Rücksprache mit dem BASE – eine Priorisierung der auszuwertenden Länder. 
Diese Priorisierung wird im Anschluss abgearbeitet. Gleichzeitig ist vorzusehen, dass einmal 
bearbeitete Länder fortlaufend aktuell gehalten werden.
Identifiant de la procédure: e7f79a32-5c9e-4dc5-8322-1ef1ec353a83
Identifiant interne: BASE62220/4726F13001
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/277707-2026
mailto:z5ressortforschung@base.bund.de
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2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 73200000 Services de conseil en recherche et développement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Köln
Subdivision pays (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Bietenden sind verpflichtet, erkannte 
Vergaberechtsverstöße innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber der 
Auftraggeberin zu rügen. Auf § 160 Abs. 3 GWB wird hingewiesen. Rechtsschutz gegen 
Entscheidungen der Auftraggeberin kann erlangt werden bei: Vergabekammer beim 
Bundeskartellamt des Bundes Postanschrift: Villemombler Straße 76 Ort: Bonn Postleitzahl: 
53123 Land: Deutschland E-Mail:  Telefon: +49 22894990 vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Fax: +49 2289499163 Die Zulässigkeit von Nachprüfungsanträgen richtet sich nach §§ 160f. 
GWB. Ein Nachprüfungsantrag ist u.a. unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach 
Eingang der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen 
sind (Ausschlussfrist).
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: 1 Bildung Krimineller Vereinigung Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 
Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 2 Bildung terroristischer 
Vereinigungen Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 1 i.V.m. den Abs. 2, 3 
und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__123.html
(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 3 Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 2 und 3 i.V.m. 
den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von internet.de/gwb/__123.html.
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Fraude: 4 Betrug oder Subventionsbetrug Zwingende Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 
Nr. 4 und 5 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB: Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html.

mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
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https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html
https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html


277707-2026 Page 3/10

Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,
123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Corruption: 5 Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung Zwingende 
Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8 und 9 i.V.m. Abs. 2, 3 und Abs. 5 GWB. Der 
Gesetzestext ist abrufbar unter:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html.
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 
Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 6 Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 
123 Abs. 1 Nr. 10 i.V.m. den Abs.2, 3 und Abs. 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: 

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html.
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,
123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 7 Verstöße 
gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html.
von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) 
gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 8 Verstöße gegen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen Zwingender Ausschlussgrund 
gemäß § 123 Abs. 4 i.V.m. Absatz 5 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen gesetze-im-internet.de/gwb/__123.html.
von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) 
gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 9 Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gesetze-im-internet.de/gwbhttps://www.
/__124.html. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 10 Verstöße gegen 
sozialrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 1 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gesetze-im-internet.de/gwbhttps://www.
/__124.html. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 11 Verstöße gegen 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.
m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  gesetze-im-internet.de/gwbhttps://www.
/__124.html. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
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(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Insolvabilité: 12 Zahlungsunfähigkeit Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.
V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__124.html
(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Biens administrés par un liquidateur: 13 Insolvenz Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
Abs. 1 Nr. 2 i. V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von iminternet.de/gwb/__124.html.
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 14 Mit Insolvenz 
vergleichbares Verfahren Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 
2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt html.
A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
État de cessation d’activités: 15 Einstellung der beruflichen Tätigkeit Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 2 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar 
unter:  Hierzu wird die Eigenerklärung https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html.
zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 
VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den 
Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Faute professionnelle grave: 16 Schwere Verfehlung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von im-internet.de/gwb/__124.html.
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 17 
Wettbewerbsbeschränkende Vereinbarung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 
Nr. 4 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.
de/gwb/__124.html. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 18 
Interessenkonflikt Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §124 Abs. 1 Nr. 5 i.V.m. Abs. 2 GWB. 
Der Gesetzestext ist abrufbar unter:  https://www.gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html.
Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 
Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
19 Wettbewerbsverzerrung wegen Vorbefassung Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 
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Abs. 1 Nr. 6 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-
 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von internet.de/gwb/__124.html.

Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 20 Mangelhafte Erfüllung 
eines früheren öffentlichen Auftrags Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 Abs. 1 Nr. 7 i.
V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.gesetze-im-internet.de/gwb

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen /__124.html.
(Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte 
Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der 
Vergabeunterlagen ausgewertet.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 21 Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens Fakultative Ausschlussgründe gemäß § 
124 Abs. 1 Nr. 8 und 9 i.V.m. Abs. 2 GWB. Der Gesetzestext ist abrufbar unter: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen gesetze-im-internet.de/gwb/__124.html.
von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) 
gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 22 EU-
Sanktionsregelung mit Bezug zu Russland Ausschlussgründe nach Artikel 5k der Verordnung 
(EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates 
vom 8. April 2022. Der Text der Verordnung ist abrufbar unter: https://eur-lex.europa.eu/legal-

 Hierzu wird die Eigenerklärung (Formblatt A2 content/DE/TXT/?uri=CELEX%3A32022R0576.
Erklärung nach Verordnung (EU) Nr. 833_2014) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet. 23 Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 des 
Arbeitnehmer-Entsendegesetz – AentG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: https://www.

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum gesetze-im-internet.de/aentg_2009/__21.html
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,
123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 24 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 98 c des Aufenthaltsgesetz – AufenthG. Der 
Gesetzestext ist hier abrufbar:  /__98c.html. https://www.gesetze-im-internet.de/aufenthg_2004
Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 
Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet. 25 Rein nationale Ausschlussgründe Ausschlussgründe gemäß § 19 
Mindestlohngesetz – MiLoG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar: https://www.gesetze-im-

 Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von internet.de/milog/__19.html.
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 26 Rein nationale 
Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 21 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz – 
SchwarzArbG. Der Gesetzestext ist hier abrufbar:  https://www.gesetze-im-internet.de
/schwarzarbg_2004/__21.html. Hierzu wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen (Formblatt A1 Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. 
Die geforderte Unterlage wird entsprechend den Erläuterungen in den 
Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen ausgewertet. 27 Rein nationale 
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Ausschlussgründe Ausschlussgründe nach § 22 Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz – LkSG. 
Der Gesetzestext ist hier abrufbar:  Hierzu https://www.gesetze-im-internet.de/lksg/__22.html.
wird die Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen (Formblatt A1 
Eigenerklärung nach § 42 VgV+§123,123 GWB) gefordert. Die geforderte Unterlage wird 
entsprechend den Erläuterungen in den Bewerbungsbedingungen der Vergabeunterlagen 
ausgewertet.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Stand von Endlagerprojekten im internationalen Vergleich (Seti)
Description: Für das BASE besteht im Rahmen der Führung der Aufsicht über das 
Standortauswahlverfahren ein fachliches Interesse darin, auch die Endlagerprojekte im 
europäischen und weiteren internationalen Bereich zu kennen und eventuelle Rückschlüsse 
daraus bilden zu können. Im Rahmen des Espoo-Abkommens erfolgt eine Beteiligung von 
deutschen Behörden und der Öffentlichkeit bei der Errichtung von kerntechnischen 
Einrichtungen im benachbarten Ausland. Das BASE ist dafür die zuständige Behörde und 
muss deshalb Endlagerprojekte im benachbarten Ausland verfolgen, deren Relevanz in Bezug 
auf potentielle Umweltauswirkungen auf Deutschland bewerten, sowie gegebenenfalls 
Stellungnahmen mit dem Ziel der Beteiligung der deutschen Behörden und der Öffentlichkeit 
gegenüber dem Nachbarland abgeben. Aufgrund der engen Zeitskalen in Espoo-Verfahren 
muss das BASE dabei proaktiv vorgehen, um im Falle einer Notifizierung für eine 
grenzüberschreitende Beteiligung bereits vorbereitet zu sein. Um das BASE bei der Erfüllung 
dieser verschiedenen Aufgaben zu unterstützen, verfolgt der Auftragnehmer (AN) des hier 
ausgeschriebenen Forschungsvorhabens, welche Anforderungen an die Endlagerung 
radioaktiver Abfälle entwickelt werden, wie diese umgesetzt werden und wie der 
Entwicklungsstand der Endlagerung in den einzelnen Ländern ist. Ziel ist eine internationale 
Übersicht von Endlagerprojekten, die eine Vergleichbarkeit herstellt. Aufgrund der großen Zahl 
an Ländern, die Endlagerung planen oder auch schon umsetzen, und der Diversität des 
Vorgehens und des aktuellen Stands wird nicht vorausgesetzt, dass sofort eine 
vollumfängliche Übersicht erarbeitet werden kann. Vielmehr wird ein sukzessives, 
fortlaufendes Vorgehen erwartet. Zunächst wird ein Konzept erarbeitet, das zeigt wie eine 
systematische Auswertung und Darstellung der Ergebnisse erfolgen kann. Anschließend 
erfolgt - in Rücksprache mit dem BASE – eine Priorisierung der auszuwertenden Länder. 
Diese Priorisierung wird im Anschluss abgearbeitet. Gleichzeitig ist vorzusehen, dass einmal 
bearbeitete Länder fortlaufend aktuell gehalten werden.
Identifiant interne: BASE62220/4726F13001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 73200000 Services de conseil en recherche et développement
Quantité: 0

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Köln
Code postal: 50733
Subdivision pays (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 17/08/2026

https://www.gesetze-im-internet.de/lksg/__22.html
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Durée: 14 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Zum Nachweis der Beruflichen Leistungsfähigkeit sind 
folgende Referenzen nachzuweisen: • 1 Referenzprojekt, aus dem einschlägige Kenntnisse in 
der Erbringung von vergleichbare Forschungsprojekte hervorgehen. • 1 Referenzprojekt, aus 
dem Fachkenntnisse zur Endlagerung hervorgehen. • 1 Referenzprojekt, aus dem 
Fachkenntnisse zur Entsorgungsforschung hervorgehen Die aufgeführten Referenzenprojekte 
dürfen nicht älter als 5 Jahre alt sein, gerechnet ab dem Zeitpunkt des Ablaufs der 
Angebotsfrist. Hierbei ist es nicht zwingend erforderlich, dass das betreffende Referenzprojekt 
bereits abgeschlossen ist. Es ist aber notwendig, dass die nachstehenden 
Leistungsbestandteile bereits erbracht worden sind. Im Rahmen der Vorlage der Referenzen 
ist es nicht zwingend erforderlich, dass die Erbringung aller vorgenannten Tätigkeiten jeweils 
durch gesonderte Referenzen nachgewiesen wird. Vielmehr ist es auch möglich, dass 
einzelne Referenzen mehrere oder auch alle der geforderten Tätigkeiten abdecken. Zwingend 
erforderlich ist aber, dass die Referenzen zusammengenommen alle vorgenannten Tätigkeiten 
nachweisen. Es kann ferner auf eingereichte Unterlagen verwiesen werden. Der Bietende 
erklärt sich mit der Abgabe des Angebots bereit bei Bedarf Informationen bereitzustellen, die 
geeignet sind, die Referenzen hinsichtlich ihrer Validität zu überprüfen. Das Formblatt 
"10_4726F13001_Formblatt Erklärung zur Eignung -Leistungsfähigkeit des Unternehmens" ist 
entsprechend auszufüllen.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität: - Erfüllung der inhaltlichen Ziele der Leistungsbeschreibung - Zweckmäßigkeit - 
Eignung der Methode zur Erreichung der Ziele der Leistungsbeschreibung - Detaillierungsgrad 
und Nachvollziehbarkeit des Angebotes
Description: Durchführungskonzept
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
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Nombre critère d’attribution: 50

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/06/2026
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=855220

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855220
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des offres: 17/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 8 Semaines
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Vergabestelle behält sich vor, im vergaberechtlich 
zulässigen Umfang fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen und Angaben aller 
Art einschließlich fehlender Unterschriften unter Beachtung der Grundsätze der 
Gleichbehandlung und des Wettbewerbs nachzufordern bzw. die betroffenen Bietenden 
aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterla-gen nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren. Sie behält sich außerdem vor, bei Bedarf im 
vergaberechtlich zulässigen Umfang Aufklärungsgespräche zum Angebotsinhalt mit den 
Bietenden zu führen. Es wird darauf hingewiesen, dass die Vergabestelle hierzu nicht 
verpflichtet ist und das Fehlen geforderter Unterlagen zum Ausschluss des betroffenen 
Angebots führen kann (bspw. bei feh-lenden wesentlichen Preisangaben). Die 
Berücksichtigung nachgereichter Unterlagen ist zudem ausgeschlossen, wenn dadurch die 
Wertungsreihenfolge beeinträchtigt würde. Die Bietenden haben daher sorgfältig darauf zu 
achten, dass ihre Angebote alle erforderlichen Angaben, Nachweise und Erklärungen 
enthalten.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/06/2026 10:01:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens 2 
Vertreter*innen der AG'in unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Bietende 
sind nicht zugelassen.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855220
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=855220
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=855220
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Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer des Bundes
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Gemäß § 160 Absatz 1 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) leitet die Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Antragsbefugt ist nach § 160 Absatz 2 GWB jedes 
Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und 
eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. Der Antrag ist nach § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungoder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: Bundesamt für die 
Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Bundesamt für die 
Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Organisation qui traite les offres: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Bundesamt für die Sicherheit der nuklearen Entsorgung
Numéro d’enregistrement: 991-17472-18
Département: Z5
Adresse postale: Wegelystraße 8
Ville: Berlin
Code postal: 10623
Subdivision pays (NUTS): Berlin (DE300)
Pays: Allemagne
Point de contact: Vergabestelle
Adresse électronique: z5ressortforschung@base.bund.de
Téléphone: 000
Adresse internet: http://www.base.bund.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:z5ressortforschung@base.bund.de
http://www.base.bund.de
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer des Bundes
Numéro d’enregistrement: 12345
Adresse postale: Villemomblerstraße 76
Ville: Bonn
Code postal: 53123
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vk@bundeskartellamt.bund.de
Téléphone: +49228 9499 0
Télécopieur: +49228 9499 163
Adresse internet: https://bundeskartellamt.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 274524b0-89d6-4c07-b52f-12528d6ffd61  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 22/04/2026 10:13:30 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 277707-2026
Numéro de publication au JO S: 79/2026
Date de publication: 23/04/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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